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The ext of Jeremiah 39,3
The en1gmatıc text al Jer 39,3 has long puzzled translators and scholars of

the Hebrew The texi obvıously lısts SIOUD of Babylonıan officıals
whose In the middle-gate of Jerusalem irıghtens kıng Zedekı1ah who
fled the CIty Dy nıght The lıst reads Hebrew

NbEeaaSEN1
>>> 376 —0 S1207 95

ıteral construction that takes the Masoretic accents ser10usly, WOU ead
IO the followıng translatıon:

Nergal-Shareser:; Samgar-Nebu:; Sar-Sechım the rab-sarıs: Nergal-Shareser the
rab-mag and all the other oficıals of the Kıng ofBabylon.

Many ancıent Vers1ons dS ell dASs SOTINC modern rendıitions reflect the
Masoretic reading‘ ShOow the non-abılıty o understand translate the lıne,
such ds the Old ree version:“

K <od|! K KO1Napyalacap ZauaAycaß NaßouaaEap Naßouoapıs
NAyapyaovaosp

A:O SUOIMIC modern scholars the present t{CXT Was nNOT understandable either ®
The maın problem wıth thıs interpretation 1S the fact that the Masoretic PUNC-

would lıke thank colleague Henry Stadhouders for hIs valuable remarks and
for hıs wiıllıngness inspect the Nebut?sarsekim Tablet the British Museum.

Onnn See, C Vulgate: Neregel Sereser Semegar abu Sarsachım Rabsares Nerege]l
Sereser Rebmag:; JTargum; Luther: NRSV; Dutch Staten Vertaling; La Bıble
Nouvelle Traduction; modern scholars, GE: Van Selms, Jeremi1a 167-168; Keown
Scalıse Smothers, Jeremiah 26-52.226; ROncace, Jeremiah 116; Fiıscher, Jeremi1a
265234473873
According the apparaltus CYILICUS of the Göttingen edıtıon there exXx1sts
varlety the spelling of these throughout the manuscrıpt tradıtion.
E: Thompson, o0k Holladay, Jeremıiah 268-269 wıth lıt. ]; cKane, Jere-
mıah 972-976
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tuatıon WOU ead lıst of four officı1als of whom dIiC wıthout tıtle
(Nergal-Sareser; Samgar-Nebu) and [WO dIiC presented dSs eıng Babylonıian
functionarıies (Sar-Sechım the rab-sarıs: Nergal-Sareser the ab-mag) Thıs
problem connected wıth the fact that the character of the Babylonıan dSs
ell dSs O1 the tıtles WädsSs NOT prima-facıe clear has ead o serl1es
(re)constructions of the teXT, sometimes ordering al the fancıful. dASs reflected In
the apparalus CFILCUS of BHS “* Next that, the Haillec Nergal-Shareser

be duplicated.
Others have suggested dıfferent eadıngs olfram VON en argued that

the element SAMLZUAF the assumed personal 1aillec Samgar-Nebu In fact refers
118 the function of hıgh Babylonıan officer . aVl Vanderhooft hınted al the

of comparable lıst al Jer 39.15 In hıs VIEW, both CXTS represent
conflations of single 1st that he reCconstructs d follows:®

Nabuzaradan the chief cCook, Nergalsar’eser the g 9 Nebusarsekıim the rab-
SAaFIS, and NabußSazban the rab-mäg.

Wıthout referring the publıcatıons of Von en and Vanderhooft, Jack
Lundbom propose read:

Nergalshareser the 5Samgar, Nebusarsechim the Rab-sarıs, Nergalshareser the
rab-mag

He CONSTIUES three dıfferent PCISONS [WO by the SaJmne Haille wıth three
dıfferent Babylonıan titles /

These proposals hınt into the diırection tO CONSIruePA d the Namne
of Babylonıian OTINc1a Nabü-Sarrussu-ukin ® nu recently, Nabü-Sarrussu-

— \\xvxoukın WdsSs only known dS hıgh OINc1a (res Sarrı) of the Babylon1an kıng Evıl-
Merodach ? The document namıng thıs hıgh OTINCcCIa 1S ate! the VCar
Vanderhooft suggested that thıs Nabü-Sarrussu-(u)kin m1g be the Samnc

individual dSs Jeremiah’s E1 SS  —_»y 10 but he consiıdered it ımpossıble thıng

See also eown Scalıse Smothers, Jeremuah 2652 F
Von Soden, Funktionär s4-90
Vanderhooft, Empire 149-
Lundbom, erem1ah 37-52.80.84-85SE ND O“ The {fınal in the Babylonıan Name Wäas eıther corrupted into Hebrew/ Was
reconstrued the Ssecond part of ‚Onstruct chaın S 0a0 interpreting certaın
CISoN the ‘leader’ of STOUD of people, the otherwıse unknown LE  S  kim; SCC
Vanderhooft, Empıre BE PUÜCE Van Selms, Jerem1a 168, who propose| the 1aine in
the Hebrew Bıble be corruption of Nabu-Sar-iskun.
See Sack, Amel-Marduk 65-68, No. 23:4; SCC Vanderhooft, Empıire L5
What follows thıs section has been wriıtten by Henry Stadhouders.
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prove. “ The time Span of 34 between the name’s OCCUTTIEMNCECS

WOU SCCIIH make the PDCISONS involved less eIy be the SdiI1L1Cc indıvıdual,
but allows for theır dentıity ST1 ssyrıan magnates have been shown hold
offıce fOor CVCN longer per10ds of tıme, wıth tenures of 49 years. ' Dıistinet
tıtles COU. be eadıly accounted for dSs result of promotion, demotion,. rotatiıon
OT, in thıs CaSC, retirement; Matılla has outlıned how CaIcelrs WOU have
developed al the Assyrıan court. !$ f ıt WOU Out that Jereminah’s Z 2 baa
P  (J the A Z 1€e the rab Sa-reSI1, and Nabü-Sarrussu-(u)kın the Sa res Sarrı
from the reign of Evıl-Merodach diC indeed OLIC and the Samıe PCTSON, and that,
al thıs rate, the lower rankıng of hıs latter tıtle In the courtiers’ lerarchy COU
be due retirement' WOU nıcely have eo-Babylonıan paralle
the Cn of Sa-Nabü-&u: iter hıs resignatıon from the hıgh office of rab Sa-
resl. IC he had served Esarhaddon and Assurbanıpal for INanYy thıs
magnate 1S CDONYIMN of YyCal 65% d IAGIG Sa-res]ı and later In the latter kıng"s
reign he DODS up agaln, thıs time wıthout anı y tıtle aft all but obvıously st1ll INan
of ımportance, wıth hIs NaIine being mentioned between the rab Sa-TeS1 and the
masennu.!* The Neo-Babylonıan vernacular tends uUsc Sa-res1i SarrTı and Sa-re$s]
dSs NCcar SyHNONYIMNS, ıt seems. !>

ecently OUnN! Clay Tablet

eCENMY: Babylonıan tablet Was uncovered from the archıves of the
Brıtish Museum by the Austrian Assyriologıst Michael Jursa  16 The tablet
records transactıon ate' by its colophon In the tenth yYCar of ebuchadnezer,
1e the yCar runnıng from SprIINg 595 Sprıng The texTi 1s the reg1S-
tratıon of the dellverance of EiS mıinas ofgold by Nabu-sharrussu-ukın, the 1e
eunuch, the temple Esaggıl

Vanderhooft, Empıire ESA ıth note F5
12 See Mattıla, Kıng"s 135 Ssub
13 See Mattıla, Kıng"s 133-136

See Mattıla, Kıng’s 62-63.1236 Sub g)
Bongenaar, Ebabbar Temple

114789 (1920-12-13, ö1)
See Parker / Dubbersteın, Chronology DA
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Fig. 114789 (1920-12-13, ö1)
Provisıonal Translatıon:

1:5 of gold belongıng Nabuü-Sarrussu-(u)kin, Chlef of courtiers, whiıich he
forwarded the Esaggıl through the ABCHCY of Arad-Banıtu, Courtier, Arad-
Banıtu has delıvered at the Esaggıl.
In the of Bel-usat SON ÖT Apla, member of the royal ouards, and
Naädın SOM of Marduk-zer-1bn1.
Shebat 18 10© yCal of Nebuchadrezzar, kıng ofBabylon.

The Identification ofebu-arsekım wıth Nabü-sarrussu-ukın

Identifyıng 1DI11Ca PDCISONS wıth PCTSONS known from est-Semuitic
inscr1ptions OT Mesopotamıan exXTis be CaAS y task Fere. however,
warnıng 1S al stake the past identifications have been suggested OO often and
O00 easıly. WOU be better, therefore, follow the matrıx of questi1ons
developed Dy Larry 1uk for identification.*© Therefore WOU 1ıke
appIy Mykytıuk’s three questi1ons MO!| 18 the propose: iıdentification of the
1DI1Ca. character C A AT wıth Nabü-Sarrussu-ukan mentioned In the
newly uncovered inscription.
Question How reliabhle A4Fe the inscriptional data?

The cune1lform inscription W dS uncovered from the archıves of the Brıtish
Museum In London Although detaıls about ıts DIOVCHALICC AIc known, ıt Cal
be assumed that the inscription 15 authentic. The inscription MOST probably WädsSs
OUuUnN!| the archıives the Esaggıl temple at Babylon.

18 See the Appendix below.
19 Mykytıuk, Persons 19-27, refers classıcal misıdentifications: the sea] of

° JIotham” and the eal impress10ns of Elıyyakım, steward 5r “Jehojachin”.
Mykytıuk, Persons 34-89; SCC Iso the methodological remarks In UVehlinger, Spu-
rensicherung 89- Beckıng, Davıd 148-174
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Question Does the general selting of the InSCrIption permL match hbetween
the inscriptional and the biblical person?

The inscrıption mentionıng Nabü-sSarrussu-ukıin 1S ate: by 1ts colophon
the tenth yCal of the Babylonıian kıng ebuchadnezzar Thıs DUtSs the
inscriptional PCISON In the Sd111C timeframe dSs the 1DI1Ca DCTSON, the second
attack Jerusalem as narrated Jer 30 ng place In the nınth YCar of
Zedekıah, kıng of Judah Zedekıah WAas appomte: by the abylonıan kıng
Nebuchadnezzar the ftermath of the first sack of Jerusalem that took place
the seventh regna YCal of thıs king  21 The language of the inscription orma
and admınıstrative co-Babylonıian posıtıve identification. 1
dl  (J 1S presented In the Hebrew dSs Babylonıan offıcıal, therefore the
anguage of the inscription allıes wıth thıs datum. The Samnlec be Ssa1d about
the soc1o-polıtical classıfiıcation of the Inscription that records maJor o1ft of
DCISON assumedly elongıng the court-elıte 18 the maın temple In Babylon.

Question How stronglLy do Specific identifying 'ata In the InScCription
count for agalnst identification?

The fact that Nabü-sarrussu-ukıin 1S presented in the abylonıan inscriıption
dASs lu.gal.sag rab SaA-FeSI tıtle that equals Hebrew AI °‘the cham-
berlaıin’, 1S vCLYy ng indıcatiıon for posıtıve identification. Next 18 that, the
sıngularıty of [WO °cChamberlaıins’ wıth the SaJmne 1aine trongly unts for
posıtıve identification.

fter appiyıng ykytıuk’s three questions mMO o the propose:
ıdentification, ıt Can be concluded that aIc dealıng here wıth TAal
identification, SINCE ıt 1S virtually certaın that Nabü-Sarrussu-ukin and Z 131
mb e arc ONC and the Samme person.““

Name 1S not Story
Soon after Jursa’s find 1NCWSPDPAPCIS and websıtes laımed that the inscrıption

under consıderation WOU confirm the hıstoricıty of al least the narrative the
second attack Jerusalem Dy the Babylon1ans in L BCE Some CVCN laımed
that the trustworthiness of the Book of Jeremiah In 1ts entirety Was 1O  < proved.
ven the “ LTimes n-Iıne remarked that the d1SCovery should be SCcCCcCNHN Ads

As narrated in Babylonıan Chronicle \ Wıseman, Chronicles 66-75,
wıth Plates V7 AIV-AÄVI; ( L, 46 7-468; Glassner, Chronicles 230-231; SCC Grayson,Chronicles 8 7.99-102:; Briınkman, Chronicle /3-104:; Barstad, 61-63:; Albertz,
Exılszeıt 7A8 ote that In 2Kgs 24 :17 the 1S dated the eıghth yCal of
Nebuchadnezzar. The dıfference "seventh’ 'eıghth’ Can be explaıned eıther Dyassumıng ante-datıng In the o0k of Kıngs, Dy supposing autumn VCar SystemIn thıs portion of Kıngs.

Persons 67-73
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°‘dramatıc pro0of the of the Old Testament’.  223 In UT VIEW, thıs WOU
be conclusıon.

chapter 39, the Book of eremı1ah 1S o1vIng evidence wıth
dramatıc implications for the cCIty of Jerusalem and Its populatıon. Thıs chapter
1S, however, agmente plece of evidence and, bes1ides. wrıtten form
udahNnıte perspective. Thıs does nOoTt 1IMpIYy that do NOT consıder the fall of
Jerusalem the Babylon1ians dSs non-hıstorical, but that the detaıls should be
analysed wıth SOTINC caution. The recently recovered eo-Babylonıian
inscription informs us about the ex1istence of Babylonıan chamberlaın named
Nabü-sSarrussu-ukın // RD A Thıs plece of eviıdence, however, 1S full
proo of hıs actual In Jerusalem durıng the ına attack of the udanıte
capıtal. The authors OT redactors of the Book of eremılah COU. have pıcked up
thıs Namne when In exile. “* But CVCI CdSC the hıstoricıty of the narratıve In Jer.
30 COU be PITOVCN, that does NOT IMpPIY the hıstorıical trustworthiness of the
Book of Jeremıiah in Its entirety in al] 1ts detaıls

S The ext of eremı1ah 39,3
Returning tO the text of Jer. 393 it cshould be noted that the recently

uncovered Neo-Babylonıan inscrıption reinforces the proposa. by olfram VonNn
Soden® 18 CONSTIrue thıs agamst the Masoretic tradıtıon and translate ıt das

Nergal-Sareser, the sınmagar; Nebu-Sar-Sechım the rab-sarıs: Nergal-Sareser
the rab-mag and all the other ofıcıals of the Kıng ofBabylon.

Thıs mplıes that the Ole serles of textual emendatıons dASs Cal be found
In the CFLILCUS of BHS Cal be skıpped dSs Siınce the
Hebrew HNOUN “ ISES stands In parallelısm °rab-sarıs’ and 'rab-mag’, the word
should be construed dSs eferring 1(8) the tıtle of Babylonıan officjal<® and not be
SCCI AS topographıc indication.</

2 http://www.timesonline.co.uk/tol/comment/faith/article2056362.ece.
For varlıety of proposals of the redaction-history of Jer. 3'7-44 SCC, C Pohlmann,
Studiıen 108-122; THIerl Redaktıon 52-61:; Holladay, Jerem1iah CSD. 2806-287; Seıltz,
Theology 273-279:; Lundbom, eremı1ah 3.4=52; Reıimer, Jeremıiah 207-224; Lipschits,

25
Fall 304-34 7: Fischer, Jerem1a Z A6+
Von Soden. Funktionär 84-90
Von Soden, Funktionär:; Weıppert, Besprechung 158-159; cKane, Jeremiah Y /4-
975; Lundbom, erem1ah ATZESTRS
Pace, C nger, Babylon 282-285; Van Selms, Jeremi1a 168: IT’hompson, o0ok %
Holladay, Jeremiah 291; Keown Scalıse Smothers. Jeremiah 230; Fischer, Jeremi1a
Z
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APPENDIX The Nehbhu‘ )  sarsekım Tablet
Some Provısıonal Remarks

Henry Stadhouders

JI 'ransecrıiption
1 USKIN HACAL-su-GIN

Y INUAaANd Aurasu s 'abu-Sarrussu-(u)kın)
SAG S INa o SUII *DU-tü

(rab $SU-Fresı INd qat Arad--Banıtu)
SAG U-NId RF--SUS--gl

(Sa-reST S UNd Esaggil)
M--se-bBi-Ia PAR AD:IDU-A)
(usSebila Arad--Banıtu)
U-NAa SAUQ 1l It-ta-din
(ana Esaggil ittadin)
INa B-7zu HEN- - sat
(Iina ISUZZU Bel uUS}AL)
A-SU PA_a U-qgur-L,
(mäarSu Apla Sa-qurbufi
Pna-din A  S marduk
(Näadin larduk zer-ibni)
Blank

LILZIZ U4 18  MU 40

1 1
DA NIG“ U-SU|F|
EUGAL TIR'

Iranslatıon
of gold elonging 118 Nabü-Sarrussu-(u)kin 1e of Courtiers

IC he orwarde!l the Esaggıl oUg| the ABCNCY of Arad Banıtu
Courtier Arad Banıtu has delıvered at the Esaggıl

the of Bel-usat SOM of Aplä member of the roya ouards
and Naäadın 0)8! of Marduk-zer-ibni
Shebat J 1 oth yCal of Nebuchadrezzar kıng of Babylon

Some observatiıons
The transcrıption of 114789 1 13 Ö1) here presented 1s ase.
photographs provıde: by the Brıtish Museum Dept Staftf
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Also, Michael Jursa’s translatıon the WAaY he had it dıvulged OVeTr the Internet“®
has proved instrumental COaXIng from the cune1form Its full MCSSALC,
partıcularly from the Iınes the rıght-hand and bottom edges sıngle question-
mark had o remaın, however. Definıite ansWeIs mMust be left Jursa hımself,
whose edıtion 111 become the scholarly feXTIus reC ds mMatter of

OQur Ian Was aunche: into cyberspace under the Naille of Nebo-Sarsekim?*?
and has been designated the world-wıde weh GV SINCE. Whereas the
single instance* of the god abu being mentioned by the Masoretic In hıs
OW) rıght has the SO Lalllc vocalızed N*bö., theophorıc reference the god
unexceptionally takes the form of N° bü-, though*', and does the onomastıc
ıtem under discuss1ıon.

P:CFA C(LT UGAL-Su-GIN Although ogogram In name’s ına
posiıtion usually reflect the MAalllec ending in the preterıte € He
imperatıve mood endings WOU SCCIN prefer syllabıc wrıting, ıt 1S not
UNCOTMIMON for the latter be OUN! wriıtten logographically 00 random CAdSC

ın pomt 15 the Ltype of Nainlec ending ın -USUÜr, 1C Cal be put wrıting eıther
syllabographically OT usıng eıther of the 0gograms for NASAFU.  32 Consequently,
Nabü-Sarrussu-kın, ‘Nabü. maımntaın hıs rule!”? m1g be the DIODCI eadıng of
thıs name’s known OCCUITENCECS ending In -GIN 35 If f 1S, 1r INan ]o1ns
1N:  55 "NVabi-LUGAL-ut-su-ki-i-ni Nabü-Sarrussu-kin(i), whose LIalllc unequl-
vocally has 1fs verb in the imperatıve mMO00d, the final merely eing
überhängender Vokal35

1 LUGALSAG Not only the question of whether OUr Nabü-SarrussSu-
u)kır the rab SA-FeSsi 1S lıkely be identical wıth the 1DI1Ca. fıgure of
C323 the e deserves scholarly debate; alsO worth considering 1S the
poss1bılıty that he and hıs namesake who held the office of Sa res Sarrı under
Amel-Marduk AIc ONC and the SdailI11lc individual >®

http://www.telegraph.co.uk/news/mam. ] htm!”xml=/news/200 //0 //1 I /ntablet ]
xm i #comments

29 (3 http://www.telegraph.co.uk/news/mamm.jhtm!?xml=/news/2007/07/ | /ntablet I VETDE
xm ! #comments.
Isa. 46: 1: SC Iso Miıllard, abüı
HAL’. 623b; DCH V, 5352537
AHw. 756a-13aß; 14a

33 The other OTIC 1S record In Sack, el-Marduk. 23:4, wrıtten PSTACGTUGAL-
ut-Su-GIN, bearıng the title of Sa VeN SAFFL, 'royal courtier; ‘ the shorter form
114789 1s due the seribe runnıng Out ofD: he continued the rıght-hand edge.
C 16 /a, sub K)

35 GAGS 118e
36 See above.
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1:3 LU SAG In translatıng the OUY debated tıtle of SaA-FeSIi and ıts
compounds, Bongenaar has been ollowe: ere h1s neutral endering
‘courtier. */ In CSSCIICC SA-FresSL's (SUL-rEeSL) palace employees, who IMaYy
INday NOLT have been eunuchs proper.”®

13 SC. robably thıs Sa awkwardly repeats the SQa of the preceding lıne.
ıt has been left untranslated, dS ıt has by Jursa. Ötherwise, OC WOU have
interpret I1 SAThe Identity of Nabu-sharrussu-ukin, the Chamberlain  43  1.3: LU.SAG... In translating the hotly debated title of Sa-re$i and its  compounds, Bongenaar has been followed here in his neutral rendering  ‘courtier.’?” In essence Sa-re$i’s ($üt-resi) are palace employees, who may or  may not have been eunuchs proper.?®  1.3: Sd... Probably this $a awkwardly repeats the d of the preceding line, so  it has been left untranslated, as it has by Jursa. Otherwise, one would have to  interpret Il. 1-4: * ... gold, which is in the custody of A., (and) which he (sc. N.)  forwarded ...  1.3-5: a-na E-sag-gil u-$e-bi-la ”A. ... it-ta-din... In the absence of further  evidence detailing Nabü-Sarrussu-(u)kin’s official duties, business interests or  devotional inclinations we can only speculate for what purpose he did allocate  an amount of gold this size to Babylon’s main temple. On no account did he  owe it as a debt, for in that case a receipt with a quite different phraseology  would have been made out, which would not have failed to use the mahir?  and/or etir*® formula.*! The gold would not have been called his* in the first  place. A deposit can be ruled out for similar reasons.“® Our record can best be  placed in Jursa’s class of administrative texts ‘... found predominantly in the  temple archives where they constitute the overwhelming majority of our  sources,’ and which ‘usually concern the transfer of a commodity (...) from one  party to another. The scribes typically took note of the following information:  a)  the type and amount of commodity or object involved;  b)  the type of transaction (object received, given , expected to be given etc.);  c)  the party or parties involved, and finally  d)  the date.”*  37  Bongenaar, Temple 99-100.  38  The issue ‘eunuch or not’ is briefly surveyed by Bongenaar, Temple 99-100, and  Mattila, King’s Magnates 131-132. The evidence from Assyria strongly points to a  Sa-re$i typically having been incapacitated from begetting children. Things need in  no way have been the same for Babylonia, though.  [Postscriptional note: a heavily documented assessment of the topic has recently been  delivered by Siddall, Re-examination 225ff.]  39  ‘He (PN, creditor) has received (the money indebted, or part of it),’ normally  preceded by ‘from (ina qgat) PN (debtor).’  40  ‘He (PN, creditor) has been fully paid (the money indebted),’ normally preceded by  41  ‘from (ina gat) PN (debtor).’  For a succinct description of this type of text see Jursa, Documents 44, sub 4.3.5:  42  “Receipts.’ Cf. San Nicolö, Ungnad 464-493: ‘H.-Quittungen.’  1.1: $d4, “belonging to.’  43  Jursa, Documents 44, sub 4.3.4: “‘Records of deposit.’  Jursa, Documents 44-48: 4.4.gold, 1C 1S In the custody of A., an IC he (Sc
orwarde:

1355 U-NId E-sag-gil u-Se-bi-IaThe Identity of Nabu-sharrussu-ukin, the Chamberlain  43  1.3: LU.SAG... In translating the hotly debated title of Sa-re$i and its  compounds, Bongenaar has been followed here in his neutral rendering  ‘courtier.’?” In essence Sa-re$i’s ($üt-resi) are palace employees, who may or  may not have been eunuchs proper.?®  1.3: Sd... Probably this $a awkwardly repeats the d of the preceding line, so  it has been left untranslated, as it has by Jursa. Otherwise, one would have to  interpret Il. 1-4: * ... gold, which is in the custody of A., (and) which he (sc. N.)  forwarded ...  1.3-5: a-na E-sag-gil u-$e-bi-la ”A. ... it-ta-din... In the absence of further  evidence detailing Nabü-Sarrussu-(u)kin’s official duties, business interests or  devotional inclinations we can only speculate for what purpose he did allocate  an amount of gold this size to Babylon’s main temple. On no account did he  owe it as a debt, for in that case a receipt with a quite different phraseology  would have been made out, which would not have failed to use the mahir?  and/or etir*® formula.*! The gold would not have been called his* in the first  place. A deposit can be ruled out for similar reasons.“® Our record can best be  placed in Jursa’s class of administrative texts ‘... found predominantly in the  temple archives where they constitute the overwhelming majority of our  sources,’ and which ‘usually concern the transfer of a commodity (...) from one  party to another. The scribes typically took note of the following information:  a)  the type and amount of commodity or object involved;  b)  the type of transaction (object received, given , expected to be given etc.);  c)  the party or parties involved, and finally  d)  the date.”*  37  Bongenaar, Temple 99-100.  38  The issue ‘eunuch or not’ is briefly surveyed by Bongenaar, Temple 99-100, and  Mattila, King’s Magnates 131-132. The evidence from Assyria strongly points to a  Sa-re$i typically having been incapacitated from begetting children. Things need in  no way have been the same for Babylonia, though.  [Postscriptional note: a heavily documented assessment of the topic has recently been  delivered by Siddall, Re-examination 225ff.]  39  ‘He (PN, creditor) has received (the money indebted, or part of it),’ normally  preceded by ‘from (ina qgat) PN (debtor).’  40  ‘He (PN, creditor) has been fully paid (the money indebted),’ normally preceded by  41  ‘from (ina gat) PN (debtor).’  For a succinct description of this type of text see Jursa, Documents 44, sub 4.3.5:  42  “Receipts.’ Cf. San Nicolö, Ungnad 464-493: ‘H.-Quittungen.’  1.1: $d4, “belonging to.’  43  Jursa, Documents 44, sub 4.3.4: “‘Records of deposit.’  Jursa, Documents 44-48: 4.4.W A the absence of further
evidence etaılıng Nabu-Sarrussu-(u)kın"s OTINCcC1a duties, business interests
devotional inchinations Can only speculate for what PUTDOSC he dıd allocate

AaMOUNT of gold thıs SI7e abylon’s maın temple. On account dıd he
OW! ıt A4s debt, for In that Casc rece1pt wıth quıte dıfferent phraseology
WOU. have been made Oul, 1C WOU nNnOoTt have faıled fo usSsc the mahir>?
and/or etir“” formula.“' The gold WOU nNOot have been called his“ In the first
place deposıt Can be led Ouf for simılar reasons. “ (Jur record Can best be
placed Jursa’s class of admınıstrative found predominantly In the
temple archıves where they constitute the overwhelmıing maJorıity of ()UT

SOUrCES,’ and 16 ‘usually CONCETN the transfer I8 ommodıty irom (TIIC
another. The ser1ibes typıcally took otfe of the ollowıng informatıion:

the type and amount ofommodıty 0)8 object involved:
the Lype of transactıon (object rece1ved, gıven > expected be o1ven CI}
the party OT partıes involved, and finally
the date 54

&' Bongenaar, Temple
35 The 1Ssue °“eunuch not 1S briefly surveyed bDy Bongenaar, Temple and

Mattıla, Kıng’s Magnates SEA The evidence irom Assyrıa strongly pomts
Sa-resi typıcally havıng been incapacıtated from begetting chıldren. Things need In

WdY aVve been the SadIine for Babylonıa, though.
|Postscriptional ote heavıly documented assessSsment of the topı1c has recently een
delıvered Dy Sıddall, Re-examımnationE:
He (PN, credıtor) has received (the y indebted, part of lt)a ; normally
precede Dy ‘Irom (ina gat) (debtor
He (PN, credıtor) has been fully pald (the ONCY indebted),’ normally preceded Dy
‘trom (ina gat) ebtor).’
For Ssuccınct descrıiption of thıs Lype of (ext SCC Jursa, OCuUumMentTS 443 Ssub 43  n
“‘Receı1pts.’ San Nicolo. Ungnad 464-493 ‘H.-Quittungen.’

Sd, ‘belongıng to.
Jursa, Documents 44’ sub 4S  S "Records of deposıt.”
Jursa, Documents 44-4%
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Formally OUT record of delıverance (uSebila UNG Esaggil ittadin“)
resembles ‘SIppar In 16 craftsmen “delver” ıttadin OT sımılar orms
theır products  246 o the temple.

However, artısan elıverıng finıshed pIeCeE of handıcraft his inst1-
tutional employer dıffers wıdely irom stafe OTIMNCcC1a allocatıng 1  S mater1al of
iImmense value ıt. Given theır ad-hoc character and 1imıted generally

verall contextualısatıon of these innumerable and records wıthın the
framework OT: the temple archıves 111 nNOoTt COTLIC into reach soon.  /

K PA-a ong wıth "Ap-la-a, ”A-ya-a and FA mention but the
forms, thıs pellıng reflects the ommonly attested hypocorıisticon

of havıng apla- dASs theır first OT second Component. Yelt, eadıng "A-ya-a
and A AA Aplaäya, whereas PAZA and "Ap-la-a Apld (or Apla for that
matter) WOU SCCIMN cCaut1ous thıng do Thıs IMNan, LOO, has gol hıs L1alllec spe
wrongly irom the VC of hıs second 1ıfe the Internet, being eferred IO
A4Ss ‘Alpaya

1 LU-gur-ZAG°... Thıs Iıne 1S the lower edge and continue
the rıght-hand edge On the photo the ast discernable sıgn COU. be GUrF-
16 1s what Jursa’s translation“® uggesiSs; h1s authorıty the present author

Canno but AdSSUTIIC ıt 15 AT that rate the tıtle Can be expected continue eıther
ZAG -hu-tu the rıght-hanı edge Siınce Sa-qur(ru)buti belongs the
kıng’s personnel, put al the 1SpOsa. ofhıs hıgh officıals, Apld 1S lıkely be ONC
of the ouards whom Nabuü-Sarrussu-(u)kın the rab SA-FEeSI WOU have charged
wıth the task of escorting hIs Arad-Banttu thıs rsky M1ISSION. For OMNC

thıng, thıs plece of informatıon 1S welcome addıtiıon tOo OUTr LYy owledge
of the interaction between and temple ıIn fırst mıllennı1um Mesopotamıia.“”

Fınal emar'!
uffice f for the present tO ave these MOST provıs1onal We Can only

hope for the 1 ıIn the Sr of Neo-Babylonıan archıves SOOoN

enlıghten us each and CVEIY aspect G: thıs humble tablet of TaTre impact.

Jursa, OCUMEeENTS 4 9 sub abaku ‘ventive forms (and less trequently sentences

46
ıth ultu and INa gat phrases) COTMICETIN delıveries the temple.
Jursa, Documents
Jursa. Documents “CThe Structure of temple archıves.’
‘Royal bodyguard,’ apparently translatıng Sa-qur(ru)buti/u.
| Postseriptional note iter thıs had been accepte for publıcatıon Was kındly
informed by Prof. Jusa that Bel-usäat’s tıtle ought be read LUGIRTIAÄA {abi
hu, butcher’, which 1S how royal body-guard would have been des1gnated In

49
the Neo-Babylonıan South:; Sa-gqur(ru)buti/u 1S strictly Neo-Assyrıan counterpart. |
Bongenaar, Temple 101 ıth ote



The Identity ofNabu-sharrussu-ukin, the Chamberlaın

Summary
recently uncovered Neo-Babylonıan document contaıned the HNainlec of officer:

Nabü-sarrussu-ukın the rab SA-F  HA hIs di1c elucıdates the en1gmatıc text al Jer. 343
where Nergal-Shareser, the Samgar; Nebu-Sar-Sechim, the rab-sarıs needs be read
There 1s hıgh degree of possı1bılıty that the newly uncovered Babylonıan offıcer be
iıdentified ıth the CISON mentioned In Jer. 393 Thıs ıdentification, however, 0€eSs Nnot
ımply full confirmation ofthe StOTY In Jer.

Z/Zusammenfassung
EKın VOT kurzem gefundenes neu-babylonisches Dokument enthält den Namen eInes

Offiziıers: Nabüsarrussu-ukan der rab SA-FEeST. Dıeser Name verdeutlicht den en12matı-
schen ext Von Jer. 393

Nergal-Shareser, der Samgar, Nebu-Sar-Sechim, der rab-sarıs gelesen werden soll
Dıie Identifikation des neulıch gefundenen neu-babylonıschen Offiziers mı1t der Person
dus Jer. ist sehr wahrscheinlich. Diıese Identifikation ist jedoch keıne Bestätigung der
Erzählung Jer.
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